
STRANICA 2 – BROJ 14	 SRIJEDA, 8. VELJAČE 2023.NARODNE NOVINE
SLUŽBENI  LIST  REPUBLIKE  HRVATSKE

STRANICA 2. Imenuje se JASNA PREPELJANIĆ zamjenicom predstavnice 
Vlade Republike Hrvatske u Nacionalno vijeće za umirovljenike i 
starije osobe, na prijedlog ministra nadležnog za financije.

Klasa: 080-02/23-02/24 
Urbroj: 50301-15/07-23-02 
Zagreb, 2. veljače 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

257
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.) i točke V. stavka 1. Odluke o osnivanju Savjeta za mlade 
(»Narodne novine«, broj 26/21.), Vlada Republike Hrvatske je na 
sjednici održanoj 2. veljače 2023. donijela

RJEŠEN JE
O RAZRJEŠENJU ČLANA I ZAMJENICE ČLANA I 
IMENOVANJU ČLANICE I ZAMJENIKA ČLANICE 

SAVJETA ZA MLADE
1. Razrješuje se FILIP BAŠICA dužnosti člana Savjeta za mlade, 

na koju je imenovan kao predstavnik Nacionalnog vijeća učenika 
Republike Hrvatske.

Razrješuje se MIŠA OVČAR dužnosti zamjenice člana Savjeta 
za mlade, na koju je imenovana kao predstavnica Nacionalnog vijeća 
učenika Republike Hrvatske.

2. Imenuje se ANJA VEG članicom Savjeta za mlade kao pred-
stavnica Nacionalnog vijeća učenika Republike Hrvatske.

Imenuje se GABRIJEL GREDIČEK zamjenikom članice Savje-
ta za mlade kao predstavnik Nacionalnog vijeća učenika Republike 
Hrvatske.

Klasa: 080-02/23-02/22 
Urbroj: 50301-15/07-23-02 
Zagreb, 2. veljače 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

MINISTARSTVO ZNANOSTI I 
OBRAZOVANJA

258
Na temelju članka 8. stavka 13. Zakona o obrazovanju odraslih (»Na-

rodne novine«, broj 144/21), ministar znanosti i obrazovanja donosi

P RA VI L N I K
O STANDARDIMA I NORMATIVIMA ZA 

IZVOĐENJE PROGRAMA OBRAZOVANJA 
ODRASLIH

I. OPĆE ODREDBE
Članak 1.

(1) Ovim pravilnikom propisuju se standardi i normativi za 
izvođenje programa obrazovanja odraslih koje mora ispunjavati 
ustanova za obrazovanje odraslih (u daljnjem tekstu: ustanova).

276	 Ispravak Odluke o katastarskoj izmjeri na područ-
ju Grada Gline za katastarsku općinu Topusko i dio 
katastarske općine Hrvatsko selo.............................. 61

277	 Ispravak Odluke o izmjenama Odluke o osnovama 
za sklapanje ugovora o provođenju zdravstvene za-
štite iz obveznog zdravstvenog osiguranja............... 62

VLADA REPUBLIKE HRVATSKE
255

Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike 
Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.) i članka 17. stavka 2. Zakona o poticanju razvoja malog 
gospodarstva (»Narodne novine«, br. 29/02., 63/07., 53/12., 56/13. i 
121/16.), Vlada Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 2. veljače 
2023. donijela

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU I IMENOVANJU ČLANA 

UPRAVNOG ODBORA HRVATSKE AGENCIJE 
ZA MALO GOSPODARSTVO, INOVACIJE I 

INVESTICIJE
1. Razrješuje se DRAGUTIN RANOGAJEC dužnosti člana 

Upravnog odbora Hrvatske agencije za malo gospodarstvo, inovacije 
i investicije, na koju je imenovan kao predsjednik Hrvatske obrtnič-
ke komore.

2. Imenuje se DALIBOR KRATOHVIL članom Upravnog od-
bora Hrvatske agencije za malo gospodarstvo, inovacije i investicije, 
kao predsjednik Hrvatske obrtničke komore.

Klasa: 080-02/23-02/23 
Urbroj: 50301-15/07-23-02 
Zagreb, 2. veljače 2023.

Predsjednik 
mr. sc. Andrej Plenković, v. r.

256
Na temelju članka 31. stavka 4. Zakona o Vladi Republike 

Hrvatske (»Narodne novine«, br. 150/11., 119/14., 93/16., 116/18. 
i 80/22.) i članka 4. stavka 3. Sporazuma o osnivanju Nacionalnog 
vijeća za umirovljenike i starije osobe, od 21. rujna 2020., Vlada 
Republike Hrvatske je na sjednici održanoj 2. veljače 2023. donijela

RJEŠENJE
O RAZRJEŠENJU I IMENOVANJU ZAMJENICE 

PREDSTAVNIKA VLADE REPUBLIKE HRVATSKE 
U NACIONALNOM VIJEĆU ZA UMIROVLJENIKE I 

STARIJE OSOBE
1. Razrješuje se DRAGICA RADOJČEVIĆ dužnosti zamjenice 

predstavnice Vlade Republike Hrvatske u Nacionalnom vijeću za 
umirovljenike i starije osobe, na koju je imenovana na prijedlog 
ministra nadležnog za financije.
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Članak 11.
Ustanova je dužna od upravnog tijela županije u čijem su dje-

lokrugu poslovi obrazovanja ishoditi rješenje o zadovoljavanju mini-
malnih tehničkih, zdravstvenih i ekoloških uvjeta prostora u kojem 
će se izvoditi obrazovanje odraslih.

III. MINIMALNI MATERIJALNI UVJETI ZA IZVOĐENJE 
PROGRAMA OBRAZOVANJA

Članak 12.
(1) Ustanova mora imati najmanje:
– jednu učionicu za najmanje 10 polaznika u sjedištu ustanove
– osigurani radni prostor za polaznika u učionici i informatič-

koj učionici najmanje od 2,5 m² do 3 m²
– specijalizirane učionice za vođeno učenje i poučavanje i uče-

nje temeljno na radu veličine najmanje od 2,5 m² do 3 m² za pola-
znika u sjedištu ustanove ili u drugom prostoru u kojemu se izvodi 
program obrazovanja

– prostoriju za individualni rad s polaznicima
– prostorije za ravnatelja, andragoškog voditelja, nastavnike u 

obrazovanju odraslih (u daljnjem tekstu: nastavnici) i administra-
tivno-tehničko osoblje

– prostor za arhivu
– po jedan odvojeni sanitarni čvor za žene i muškarce s umiva-

onikom ili s pretprostorom u kojemu se nalazi umivaonik.
(2) Prostor iz stavka 1. ovog članka ustanova mora imati u vla-

sništvu ili u zakupu, o čemu dokaze dostavlja Ministarstvu znanosti 
i obrazovanja (u daljnjem tekstu: Ministarstvo).

Članak 13.
(1) Materijalni uvjeti za izvođenje programa obrazovanja odra-

slih propisuju se programom obrazovanja.
(2) Obvezna oprema u učionici opće namjene:
– radni stolovi sa stolcem za svakog polaznika
– stol za nastavnika
– računalo za nastavnika
– oprema koja omogućava projekciju
– prenosiva ili neprenosiva ploča ili druga oprema iste namjene
– pristup Internetu
– licencirana programska potpora.
(3) Specijalizirane učionice za izvođenje vođenog procesa uče-

nja i poučavanja i učenja temeljenog na radu imaju opremu suklad-
no programu obrazovanja.

(4) Ustanova koja izvodi program obrazovanja koji zahtijeva 
učionicu iz stavka 3. ovoga članka obvezna je sklopiti ugovor s dru-
gom pravnom osobom koja ima osigurane uvjete propisane progra-
mom obrazovanja, ako nema takvu učionicu.

Kadrovski uvjeti i standardi za izvođenje programa 
obrazovanja

članak 14.
(1) Nastavnici koji sudjeluju u izvođenju programa obrazova-

nja za stjecanje cjelovite kvalifikacije koji se provode i u redovitom 
obrazovanju moraju ispunjavati uvjete propisane programom obra-
zovanja te propisima koji reguliraju djelatnost obrazovanja.

(2) Iznimno, programe obrazovanja iz stavka 1. ovoga članka 
mogu izvoditi i osobe koje su u području vezanom uz program 

(2) Odredbe ovoga Pravilnika ne primjenjuju se na programe 
obrazovanja odraslih/kurikulume čije je izvođenje uređeno poseb-
nim propisima.

Članak 2.
(1) Ustanova može izvoditi program obrazovanja/kurikulum 

(u daljnjem tekstu: program obrazovanja) ako su uvjeti utvrđeni 
programom usklađeni sa standardima i normativima za njegovo 
izvođenje.

(2) Standardi i normativi za izvođenje programa obrazovanja 
odraslih podrazumijevaju:

– minimalne tehničke, zdravstvene i ekološke uvjete za izvođe-
nje programa obrazovanja odraslih

– minimalne materijalne i kadrovske uvjete za izvođenje pro-
grama obrazovanja odraslih.

II. MINIMALNI TEHNIČKI, ZDRAVSTVENI 
 I EKOLOŠKI UVJETI

Članak 3.
Odredbe propisa u građenju i drugim područjima važnim za 

rad i boravak u prostoru koji je namijenjen za obrazovanje odgova-
rajuće se primjenjuju i na prostor, sredstva i opremu koju ustanova 
koristi za obrazovanje odraslih, osim ako ovim pravilnikom nije 
drukčije određeno.

Članak 4.
Programi obrazovanja mogu se izvoditi u prostoru koji je izgra-

đen i opremljen u skladu s građevinskim standardima i s odredbama 
ovog pravilnika.

Članak 5.
Prostori ustanove moraju zadovoljiti tehničke, zdravstvene i 

ekološke standarde koji se odnose na osvjetljenje, osunčanost, pro-
zračivanje, toplinsku zaštitu, zaštitu od buke, akustičnost učionica, 
grijanje i hlađenje, opskrbu vodom, odvodnju otpadnih voda, elek-
trične instalacije, instalacije računalne opreme i zaštitu od požara.

Članak 6.
(1) Učionice opće namjene u kojima se provodi obrazovni pro-

ces moraju imati prirodno osvjetljenje, osim specijaliziranih učioni-
ca u kojima se provode obrazovni procesi koji zahtijevaju posebne 
uvjete propisane programom obrazovanja.

(2) Izvori umjetnog osvjetljenja u učionici moraju biti postav-
ljeni tako da omoguće ravnomjerno prostiranje svjetlosti i da ne 
izazivaju neposredno bliještanje i ometajuće zrcaljenje.

Članak 7.
Svi prostori za rad i boravak moraju imati tehničke uvjete za 

prozračivanje.

Članak 8.
Učionica mora biti zaštićena od buke, a istodobno akustična 

kako bi bila omogućena razgovjetnost pri govoru i slušanju.

Članak 9.
Prostor ustanove mora biti ravnomjerno grijan ili hlađen.

Članak 10.
Za sve instalacije (električne, toplinske, plinske, vodovodne i 

druge), uređaje i opremu ustanova mora imati ateste, sukladno po-
sebnim propisima.
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obrazovanja izabrane u nastavna i znanstveno-nastavna zvanja na 
visokim učilištima, sukladno propisima koji reguliraju djelatnost 
visokog obrazovanja.

(3) Nastavnici koji sudjeluju u izvođenju programa obrazovanja 
na razinama 2, 3, 4 te na razini 5 HKO-a u dijelu koji se odnosi na 
strukovno specijalističko usavršavanje, a koje donosi ustanova mo-
raju ispunjavati uvjete propisane programom obrazovanja.

Članak 15.
Sadržaj ishoda učenja, obujam i materijalni uvjeti za provedbu 

programa obrazovanja moraju biti usklađeni sa standardom kvalifi-
kacije iz Registra Hrvatskoga kvalifikacijskog okvira.

Članak 16.
(1) Program za stjecanje nove cjelovite kvalifikacije nakon pret-

hodno stečene cjelovite kvalifikacije na razini 3, 4.1 i 4.2 HKO-a 
provodi se na temelju programa propisanih za redovito obrazovanje.

(2) Razlike između programa obrazovanja već stečene kvalifika-
cije i programa obrazovanja za stjecanje nove kvalifikacije za svakog 
polaznika utvrđuju se odlukom koju donosi tijelo utvrđeno statutom 
ustanove.

Članak 17.
(1) Programi obrazovanja iz članka 14. stavka 1. ovoga Pravil-

nika izvode se u obujmu koji je propisan programom obrazovanja, 
a mogu se provoditi u redovitoj, konzultativno-instruktivnoj nastavi 
te dijelom dopisno-konzultativnoj nastavi.

(2) Redovita nastava za vođeni proces učenja i poučavanja izvo-
di se u obujmu koji je propisan za redovito obrazovanje te se prema 
potrebi može provoditi nastavom na daljinu u stvarnom vremenu i/
ili hibridno do najviše 70 % nastavnih sati propisanih programom 
obrazovanja.

(3) Konzultativno-instruktivna nastava za vođeni proces učenja 
i poučavanja za programe obrazovanja provodi se u trajanju i na 
način propisan programom obrazovanja, a može se provoditi nasta-
vom na daljinu u stvarnom vremenu i/ili hibridno do najviše 70 % 
nastavnih sati.

(4) Dopisno-konzultativna nastava podrazumijeva potporu 
samostalnoj aktivnosti polaznika koja se može provoditi uživo ili 
na daljinu uz obvezu osiguravanja nastavnih materijala i potrebnih 
alata za učenje na daljinu propisanih programom obrazovanja.

(5) Samostalne aktivnosti polaznika sastavni su dio programa 
obrazovanja za vrijeme kojih je ustanova obvezna kontinuirano pru-
žati potporu polaznicima tijekom izvođenja programa obrazovanja.

(6) Učenje temeljeno na radu provodi se u cijelosti u obujmu 
i na način kako je propisano programom obrazovanja, a može se 
provoditi uživo ili na daljinu.

Članak 18.
(1) Programi obrazovanja iz članka 14. stavka 3. ovoga Pravilni-

ka izvode se redovitom nastavom u obujmu propisanom programom 
obrazovanja, uz mogućnost izvođenja nastave na daljinu u stvarnom 
vremenu.

(2) Iznimno, ako je program obrazovanja obujma većeg od 20 
CSVET bodova, može se izvoditi konzultativno-instruktivnom na-
stavom.

(3) Učenje temeljeno na radu provodi se u cijelosti u obujmu 
koji je propisan programom obrazovanja.

Članak 19.
(1) Programi učenja stranih jezika u ustanovama za obrazova-

nje odraslih moraju biti usklađeni s europskim smjernicama i eu-
ropski prihvaćenim razinama jezičnih kompetencija.

(2) Razine jezičnih kompetencija koje polaznici trebaju postići 
na kraju pojedinih obrazovnih stupnjeva temelje se na smjernica-
ma Vijeća Europe navedenim u Zajedničkom europskom referentnom 
okviru za jezike: učenje, poučavanje i vrednovanje te na Europskoj 
jezičnoj mapi koja je iz njega izvedena.

(3) Dokumentima iz stavka 2. ovoga članka definirani su jezični 
stupnjevi (A1, A2, B1, B2, C1, C2), razine jezičnih kompetencija koje 
polaznici trebaju steći na kraju određenog stupnja te ukupan fond 
sati nastave prema stupnjevima.

(4) Svaki jezični stupanj sastoji se od dva ili više modula.
(5) Trajanje programa za jedan modul, uključujući provjere i 

ispite, ne smije biti kraće od 70 nastavnih sati.
(6) Ukupni fond sati programa stranoga jezika A1 – C2 iznosi 

najmanje 1120 nastavnih sati koji se ostvaruju:
– za stupanj A1 – ne manje od 140 nastavnih sati
– za stupanj A2 – ne manje od 140 nastavnih sati
– za stupanj B1 – ne manje od 280 nastavnih sati
– za stupanj B2 – ne manje od 140 nastavnih sati
– za stupanj C1 – ne manje od 280 nastavnih sati
– za stupanj C2 – ne manje od 140 nastavnih sati.
(7) Na kraju svakog modula i stupnja provodi se završna pro-

vjera jezičnih kompetencija.
(8) Polazniku koji program svladava brže i uspješnije omoguću-

je se ubrzanje (akceleracija) ranijim prelaskom na sljedeći modul u 
stupnju na temelju mišljenja/obrazloženja nastavnika i uz pristanak 
polaznika.

(9) Polazniku koji ne postiže rezultate u skladu sa stupnjem 
koji pohađa može biti predloženo vraćanje u niži stupanj modula na 
temelju mišljenja/obrazloženja nastavnika i uz pristanak polaznika.

(10) U obrazovnoj skupini učenja stranoga jezika može biti 
najviše 15 polaznika.

(11) Načini izvođenja nastave programa učenja stranih jezika 
i hrvatskoga kao stranoga jezika propisuju se programom obrazo-
vanja.

(12) Nastavnici koji provode programe učenja stranih jezika i 
hrvatskoga kao stranoga jezika moraju ispunjavati uvjete propisane 
programom obrazovanja.

Članak 20.
(1) Upis polaznika u program obrazovanja obavlja se u skladu 

s uvjetima za upis koji su propisani programom obrazovanja, a na 
temelju odluke koju donosi tijelo utvrđeno statutom ustanove.

(2) Odlukom iz stavka 1. ovoga članka utvrđuju se način upisa 
polaznika te rokovi upisa i početka nastave.

(3) Ustanova je obvezna oglasiti uvjete i način upisa polaznika, 
rokove upisa i početka nastave na mrežnim stranicama ili oglasnoj 
ploči ustanove.

(4) Iznimno, upis u programe obrazovanja odraslih može se 
obaviti bez oglašavanja ako se izvođenje programa organizira na 
zahtjev i za potrebe druge pravne osobe.

Članak 21.
(1) U obrazovnoj skupini za stjecanje kvalifikacije na razini 2, 

3, 4, 4.1, 4.2 i 5 HKO-a optimalan broj polaznika je 24, a najviši 28.
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(2) Završna provjera u programima obrazovanja iz članka 14. 
stavka 3. ovoga Pravilnika provodi se sukladno programu obrazo-
vanja.

(3) Završna provjera iz stavka 2. ovoga članka provodi se pred 
tročlanim povjerenstvom koje čine:

– jedan nastavnik koji je provodio proces vođenog učenja i 
poučavanja

– jedan nastavnik koji je provodio učenje temeljeno na radu te
– jedan predstavnik ustanove koji može biti iz reda nastavnika, 

andragoški voditelj, ravnatelj ili mentor kod poslodavca.
(4) Ako je isti nastavnik provodio proces vođenog učenja i po-

učavanja te učenje temeljeno na radu, kao drugi član povjerenstva 
imenuje se nastavnik iz istog sektora.

(5) Iznimno, u programima koji ne sadrže učenje temeljeno 
na radu tročlano povjerenstvo pred kojim se provodi završna pro-
vjera čini jedan nastavnik koji je provodio proces vođenog učenja 
i poučavanja te dva člana iz reda nastavnika, andragoški voditelj ili 
ravnatelj.

(6) Povjerenstva iz ovoga članka imenuje tijelo određeno sta-
tutom ustanove.

(7) O završnoj provjeri vodi se zapisnik.

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 25.

(1) Danom stupanja na snagu ovog Pravilnika prestaje važiti 
Pravilnik o standardima i normativima te načinu i postupku utvr-
đivanja ispunjenosti uvjeta u ustanovama za obrazovanje odraslih 
(»Narodne novine«, broj 129/08 i 52/10) osim članka 32. stavka 2. 
koji prestaje važiti danom stupanja na snagu pravilnika iz članka 16. 
stavka 8. Zakona o obrazovanju odraslih (»Narodne novine«, broj 
144/21).

(2) Postupci odobravanja zahtjeva za izvođenje programa ob-
razovanja odraslih započeti prije stupanja na snagu ovog Pravilni-
ka dovršit će se sukladno odredbama Pravilnika o standardima i 
normativima te načinu i postupku utvrđivanja ispunjenosti uvjeta u 
ustanovama za obrazovanje odraslih (»Narodne novine«, broj 129/08 
i 52/10).

Članak 26.
Ovaj pravilnik stupa na snagu osmoga dana od objave u »Na-

rodnim novinama«.
Klasa: 602-07/22-04/00002
Urbroj: 533-05-23-0009
Zagreb, 18. siječnja 2023.

Ministar 
prof. dr. sc. Radovan Fuchs, v. r.

MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE
259

Na temelju članka 49. stavka 5. Zakona o poljoprivredi (»Na-
rodne novine«, br. 118/18., 42/20., 127/20. – Odluka Ustavnog suda 
Republike Hrvatske, 52/21. i 152/22.) i članka 38. stavka 3. Zakona 
o sustavu državne uprave (»Narodne novine«, broj 66/19.) ministrica 
poljoprivrede, uz prethodnu suglasnost ministra vanjskih i europ-
skih poslova donosi

(2) Za provedbu programa obrazovanja iz članka 14. stavka 1. 
ovoga Pravilnika obrazovna skupina ustrojava se od polaznika istog 
razreda, a iznimno u obrazovnoj skupini mogu biti polaznici pro-
grama nekoliko srodnih zanimanja istog razreda.

(3) Za svaku obrazovnu skupinu zadužuje se voditelj.
(4) U obrazovanju odraslih nastava se može provoditi tijekom 

sedam dana u tjednu.
(5) Nastavni sat vođenog procesa i poučavanja traje 45 minuta, 

a učenje temeljeno na radu traje 60 minuta.
(6) Polaznik može tijekom dana imati najviše 8 nastavnih sati 

uz mogućnost kombiniranja vođenog procesa učenja i učenja teme-
ljenog na radu.

Članak 22.
(1) Program osnovnog obrazovanja odraslih izvodi se prema 

obrazovnim razdobljima i u obujmu koji je propisan nastavnim pla-
nom i programom za osnovno obrazovanje odraslih.

(2) Nastavnici koji provode program osnovnog obrazovanja 
odraslih moraju zadovoljavati uvjete propisane programom iz stav-
ka 1. ovoga članka.

(3) U obrazovnoj skupini programa osnovnog obrazovanja 
odraslih optimalan broj polaznika je 20, a najviši 24.

(4) U osnovnom obrazovanju odraslih obrazovna skupina 
ustrojava se od polaznika istoga obrazovnog razdoblja, a iznimno 
obrazovna skupina može se ustrojiti od polaznika iz dvaju obrazov-
nih razdoblja.

(5) Nastavni sat u programu osnovnog obrazovanja odraslih 
traje 45 minuta.

(6) Polaznik programa osnovnog obrazovanja odraslih može 
imati najviše 8 nastavnih sati dnevno.

Članak 23.
(1) Ispiti u programima obrazovanja iz članka 14. stavka 1. ovo-

ga Pravilnika izvode se u ispitnim rokovima koje utvrđuje ustanova.
(2) Ustanova je obvezna oglasiti utvrđene ispitne rokove na 

mrežnim stranicama ili oglasnoj ploči ustanove.
(3) Polaznik je obvezan ispit prijaviti najmanje 15 dana prije 

ispitnog roka, a ustanova je obvezna polaznika informirati o raspo-
redu polaganja ispita najmanje 8 dana prije polaganja ispita.

(4) Predmetni ispiti polažu se pred predmetnim nastavnikom.
(5) U jednom ispitnom roku mogu se polagati ispiti iz jednog 

razreda, odnosno obrazovnog razdoblja.
(6) Polaznik u jednom danu može polagati ispite iz najviše tri 

predmeta.
(7) Polaznik ne može pristupiti polaganju ispita iz višeg razre-

da, odnosno obrazovnog razdoblja, ako nije uspješno završio pret-
hodni razred odnosno obrazovno razdoblje.

(8) Polaznik koji je tri puta neuspješno polagao ispit iz poje-
dinog predmeta upućuje se na polaganje ispita pred povjerenstvom 
koje imenuje tijelo utvrđeno statutom ustanove.

(9) O polaganju ispita iz stavka 8. ovog članka vodi se zapisnik.

Članak 24.
(1) Državnu maturu, ispite državne mature, odnosno izradbu 

i obranu završnoga rada u programima obrazovanja iz članka 14. 
stavka 1. ovoga Pravilnika polaznici polažu u skladu s odredbama 
propisa koji reguliraju djelatnost odgoja i obrazovanja.


